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NGHI QUYET HOI DPONG QUAN TR]
RESOLUTIONS OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cwl Pursuant fo:

- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dwoc Qudc hoi théng qua ngay 17/06/2020 va cac vin
ban hwdng dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on June 17,
2020 and the implementing legislation;

- Luét Chirng k~hoén s6 54/2019/QH14 dwoc Quéc Hoi théng qua ngay 26/11/2019 va cac vén %
ban hwéng dan thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November
26th, 2019 and the implementing legislation;

- Nghi dinh s6 153/2020/NB-CP do Chinh phd ban hanh ngay 31 thang 12 nam 2020 quy dinh
vé chao ban, giao djch trai phiéu doanh nghiép riéng 1é tai thi truvong trong nwéc va chao bén
trai phiéu doanh nghiép ra thj trvong quéc té;

Decree No. 153/2020/ND-CP of the Government dated 31 December 2020 regulaling the
offering. trading private enterprise hond on the domestic market and offering enterprise bond
on the international market;

- Nghi dinh sé 155/2020/ND-CP caa Chinh phi ban hanh ngay 31 thang 12 ndm 2020 quy dinh
chi tiét thi hanh mét sé diéu cda Luét Ching khoan;

Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated 31 December 2020 gquiding the
implementation of the Law on Securities;

- Diéu lé ca Coéng ty C6 phén Tép doan Péu tw Bja éc No Va (“Céng Ty” hodc “Té Chirc Phat
Hanh’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation ("the Company” or “issuer”);

- Nghiquyét cia Dai hoi déng C6 déng Cong Ty (‘DHDCD”) s6 01/2022-NQ.OHPCH-NVLG ngay
11 thang 01 nam 2022 (“Nghi Quyét 01”) phé duyét phwong an phat hanh tréi phiéu chuyén

doi riéng 18 va tréi ph/eu kem ching quyén riéng 1& (goi chung la “Trai Phiéu”) tai thj trvong
trong nwéc (“Phwong An Phat Hanh”);

Resolution No. 01/2022-NQ.DHDCD-NVLG dated 11 January 2022 of General Meeting of
Shareholders of the Company ("GMS”) (“Resolution 01°) approving the issuance plan of privately
placed convertible bonds and warrant-linked bonds (collectively the “Bonds”) in domestic market
("lssuance Plan”);

- Nghi quyét cia H6i dong Quén tri Cong Ty("HPQT") s6 14/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 1 9
thang 01 nam 2022 théng qua viéc trién khai thue hién Phwong An Phat Hanh (“Nghi Quyét
14°);

Resolution of the Board of Directors of the Company (“BOD”) No. 14/2022-NQ.HDQT-NVLG
dated 19 January 2022 approving the implementation of the Issuance Plan (‘Resolution 14");

- Bién bén hop HBQT Céng Ty s6 .o/=4./2022-BB.HDQT-NVLG ngayGL./. £5/2022.

The Meeting Minutes of the BOD of the Company No. o2d/2022-BB.HEPQT-NVLG
dated.... Marck. 04, 2022
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ARTICLE 1:

IEU 1:

QUYET NGHI
RESOLVES

trién khai thwe hién Phwong An Phat Hanh nhw sau:

Issuance Plan as follows:
Toan bo sb tién thu dwoc tir dot phat hanh Trai Phiéu sé dwoc st dung dé thuc
hién cac dw an dau tw, kinh doanh ctia Td Chlrc Phat Hanh pht hop véi quy dinh
phap luat théng qua viéc téng vén hoat déng tai cac cong ty con nhw sau:

The Issuer ancicipates to use the proceeds from the Bonds to implement the
investment ancl business projects of the Issuer in accordance with the law via capital

increase in the following subsidiaries:

Théng qua ké& hoach st dung ngudn vén thu duoc tir dot phat hanh Trai Phiéu dé

To approve the plan on proceeds usage from the Bond issuance to implement the

Céng ty con | Ma sé ding Tylésé | Vén diéu lé hiéntai | Vén dw kién bé
Subsidiary ky doanh hivu ctia TS (VND) sung thém (VND)
nghiép Chirc Phat Current charter Expected
Enterprise Hanh (%) capital (VND) additional capital
registration Onwership (VND)
certificate ratio of
No. Issuer (%)
Céng ty C6| 0313351782 99,99997 11.849.505.990.000 | 3.925.000.000.000
phan Nova | 0313351782 99.99997 11,849,505,990,000 | 3,925,000,000,000
Hospitality
Nova
Hospitality
Joint  Stock
Company
Cong ty C6 | 0303579474 97,59 4.427.400.000.000 | 1.150.000.000.000
phan Pau tw | 0303579474 97.59 4,427,400,000,000 | 1,150,000,000,000
Dja 6c No Va
No Va Land
Investment
Joint  Stock
Company
Cong ty C6 | 0310089424 99,99 6.852.208.000.000 800.000.000.000
phan Dia 6c | 0310089424 99.99 6,852,208,000,000 | 800,000,000,000
No Va My
Binh
No Va My
Dinh  Land
Joint  Stock
Company
Tdng congl/Total 5.875.000.000.000
5,875,000,000,000

Trong trwdng hop can thiét, HDQT sé can nhac Iwa chon, diéu chinh phwong an
dau tw va st dung vén phl hop theo tinh hinh huy déng vén thuc té va theo phuwong
an da dwoc thong qua tai Nghi Quyét 01.
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Where necessary, the BOD will consider selecting and adjusting the appropriate
investment and proceeds usage plan according to the actual capital mobilisation
situation and the plan approved in Resolution 01.

Théng qua tai san bdo dam cho 235 Trai Phiéu khdng chuyén déi, kém chirng quyén
phat hanh tai thi tru(yng trong nwdc da duoc thong qua tai Nghi Quyet 01 la cac tai
san thudc s& hiru clia Cong Ty va tai san clia mot sé bén lién két.

To approve the secured assets for 235 non-convertible warrant-linked bonds issuec
in the domestic market as approved in Resolution 01, are assets owned by the
Company and by its affiliates.

Thoéng qua chi tiét sb lwong va gia trj tai san bdo dam dinh kém tai Phu luc | Nghi

quyét nay lam tai san bdo dam ban dau cho 235 Trai Phiéu khéng chuyén ddi, kém
chirng quyén da dwoc thong qua tai Nghi Quyét 01.

To approve the details of the quantity and value of secured assels sel oul in
Appendix | of this Resolution as the initial secured assets for 235 non-convertible
warrant-linked honds approved in Resolution 01.

HDQT théng nhét trao quyén cho Tong Giam dbc clia Céng Ty hoac nguoi duwoc
Téng Giam dbc cua Coéng Ty Gy quyén tién hanh cac thu tuc can thiét theo quy dinh
phap luat de hoan tat cac ndi dung quy dinh tai Diéu 1 va Diéu 2 cta Nghi Quyét
nay, bao gom ca viéc quyét dinh viéc thay ddi, bd sung cac tai san bao dam thudc
tham quyén cua HBQT trén co sé thda thuan véi nha dau tw, va bao cao DPHDCD
tai ky hop gan nhéat vé cac ndi dung quy dinh tai Piéu 1 va biéu 2 clia Nghj Quyét
nay.

ARTICLE 3: The BOD authorizes the Chief Executive Officer of the Company or person

ARTICLE 4:

authorized by the Chief Executive Officer to implement necessary procedures in
accordance with the laws lo complete the tasks specified in Article 1 and Article 2
of this Resolution, including deciding change and/or supplementation of secured
assels on the basis of agreement with investors, and reporting to the General
Meeting of Shareholders of the contents specified in Article 1 and Article 2 of this
Resolution.

Nghi Quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky. Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam
DPéc va cac phong ban lién quan clia Céng Ty chiu trach nhiém td chirc, thye hién
cac ndi dung clia Nghj Quyét nay.

This Resolution shall be effective from the date of signing. Members of the BOD,
the Board of Management and other relevant departments of the Company shall be
responsible to organize and implement this Resolution.

TM. HOIl PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BPONG QUAN TR|
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIREC"I ores
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PHU LUC 1: DANH MUC TAI SAN BAO bAM
APPENDIX 1: LIST OF SECURED ASSETS

Trai phiéu khéng Chuyen doi, kém ching quyen phat hanh tai thj trwdng trong nwée, dwoc thong
qua tai Nghi Quyét 01, dwoc bao dam bdi tai san clia T6 Chirc Phat Hanh va tai san clia mét so
bén lién két nhw sau:
The non-convertible warrant-linked bonds issued in the domestic market, as approved in Resolution
y assets of the lssuer and its affiliates as follows.

01, are secured b

(i) Tai san bao
dam:
Secured
assels:

Phan vén gop 1.899.640.033.000 VND
(moét nghin tam trdm chin muwoi chin ty
S&u trdm bén muoi triéu khéng trdm ba
muoi ba nghin déng) trong Céng Ty
TNHH Bau Tw Va Bat Pong San Twong
Minh (MSDN: 0313007973)

Capital contribution portion of
VND1T,899,640,033,000 (one thousand
eight hundred and ninety nine billion six
hundred and forty million thirty three
thousand dong) in Tuong Minh Real
Estate and Investment Company Limited
(ERC No.: 0313007973)

529.894 (nam tram hai muoi chin nghin
tam tram chin muoi tw) ¢b phan Céng Ty
CP Pau Tw Téng Hop Mii Né (MSDN:
3401057062) véi tbng ménh  gia
529.894.000.000 VND (nam tram hai
muwroi chin ty tam tram chin muwoi tw triéu
déng)

529,894 (five hundred and lwenty nine
thousand eight hundred and ninely four)
shares in Mui Ne General Investment
Joint  Stock  Company (ERC  No.:
3401057062) with a total par value of
VND529,894,000,000  (five  hundred
twenty nine billion eight hundred and
ninety four miflion cong)

(i) Gia tri tai san
bdo dam:
Value
secured
assets:

of

U&c tinh téi thiéu 1.899.640.033.000
VND (mét nghin tdm tram chin mwoi chin
ty séu trdm bén muroi triéu khong tram ba
muoi ba nghin déng)

Gia tri dinh gia c6 thé dwoc diéu chinh tai
thdi diém phat hanh, theo théa thuan voi
nha dau tw.

Minimum estimate of VIND
1,899,640,033,000 (one thousand eigh!
hundred and ninety nine billion  six
hundred forty million thirty three thousand
dong)

Valuation may be adjusted at the time of
issuance, according to agreement with
investors.

Udc tinh téi thiéu 529.894.000.000 VND
(ndm trdm hai mwoi chin ty tam tram chin
muroi tw triéu déng).

Gia tri dinh gia cé thé dwoc diéu chinh tai
thoi diém phat hanh, theo thoa thuan voi
nha dau tuw.

Minimum estimate of VIND
529,894,000,000 (five hundred iwenty
nine billion eight hundred and ninely four
million dong).

Valuation may be adjusied at the time of,
issuance, according to agreement with’)
inveslors.

(iii) Chd s& hiru

T6 Chirc Phat Hanh

Cong ty TNHH Béat Bong San Dang

tai san bao | Issuer Khanh (MSDN: 0313516755)

dam: Dang Khanh Real Esiate Company
Owner of Limited (ERC No.. 0313516755)
secured
assels:

(iv) TO chirc | Pai ly quan Iy tai san dam bao duwoc bé | Bai ly quan ly tai sén dam béo duwoc bo
nhan tai san | nhiém theo théa thuan véi nha dau tw nhiém theo thda thuan v&i nha dau tu
bdo dam: Securily agent appointed in accordance | Security agent appointed in accordance

Mortgagee: with the agreement with investors with the agreement with investors
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